
Na osnovu clana IV a (Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentarna skupstina Bosne i Hercegovine na 
sjednici Predstavnickog doma, odrzanoj 12. oktobra 2004. godine, i na sjednici Doma naroda, 
odrianoj 21. oktobra 2004. godine, usvojila je 

ZAK ON 
O DRUSTVU CRVENOG KRSTNKRIZA 

BOSNE I HERCEGOVINE 
I - CIU I STRUICTURA 
Clan 1. 
Ovim zakonom utvrduje se Drustvo Crvenog 
krsta/kriza Bosne i Hercegovine (u daljem tek­
stru: Drustvo) kao nacionalna organizatija 
Crvenog krsta/kriza BiH, ureduje se rijegov 
pravni polozaj, regulira struktura, nadleznost 
i pravo na vrsenje javnih ovlastenja; finansir­
anje, nadzor nad zakonitoscu rada i druga 
pitanja znacajna za djelovanje Drustva. 
Clan 2. · 
Drustvo je dobrovoljna humanitarna organi­
zacija gradana BiH, priznata i ovlastena da, 
na osnovu Zenevskih konvericija (I-IV) od 12. 
august9 1949. godine i njenih Dopunskih 
protokola I i II od 10. jula 1977. godine (u 
daljem tekstu Zenevske konvencije), u miru i 
za vrijeme elementarnih i drugih nepogoda, 
vanrednih stanja, u skladu s nacelima 
humanosti, nepristrasnosti, neutralnosti, 
nezavisnosti, dobrovoljnosti, jedinstva i uni­
verzalnosti, ostvaruje odredene humanitarne 
ciljeve, zadatke i javna ovlastenja u oblasti 
zdravstva, sotijalne zastite, obuke, Sluzbe 
trazenja i pruzanja pomoc:i medicinskim 
sluzbama oruzanih snaga u vrijeme oruzanog 
sukoba. · 
Clan 3. 
Qrustvo ima svojstvo pravnog lica. 
Clan 4. 
Drustvo je jedina organizacija Crvenog kriza 

BiH koja djeluje na cijeloj teritoriji BiH, a cine 
ga Crveni kriz Federacije BiH i Crveni krst 
Republike Srpske i sve njihove organizacije. 
Drustvo je priznato od Medunarodnog 
komiteta Crvenog kriza 8. maja 2001. godine. 
Djelovanje i nacin rada entitetskih 
organizacija Crvenog kriza ureduje se entitet­
skim zakonima i statutima entitetskih organi­
zac11a. 
Clan 5. 
Zhak Drustva je kriz crvene boje s pet jed­
nakih kvadrata na bijeloj podlozi u skladu sa 
Zenevskim konvencijama i jedini je zakoniti 
znak u BiH. 
Drustvo je ovlasteno da upotreblJava znak u 
sve svrhe predvidene Medunarodnom kon­
vencijom Crvenog kriza i Crvenog polu-mjese­
ca, u skladu sa Zenevskim konvencijama, 
sadasnjim zakcinom i Propisima o upotrebi 
znaka CK i CP od strane nacionalnih drustava. 

II - DJELATNOSTI I VRSENJE JAVNIH 
OVLASTENJA 
Clan 6. 
Djelatnosti Drustva su: 

' - predstavljanje i zastupanje Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu BiH) u 
medunarodnim asocijacijama Crvenog 
kriza i pred drugim naci6nalnim organi­
zacJJama, 

L - provodenje medunarodnih obaveza koje 



je preuzela BiH u oblastima kojima se bavi i 
za koje je nadlezan Crveni kriz, 

j - koordiniranje djelovanja struktura 
Crvenog kriza u BiH 

1 
- organiziranje Sluzbe trazenja, 

I - upravljanje imovinom i sredstvima 
Drustva, 

r, - zastita znaka i naziva Drustva, 
:}J- ucesce u organiziranju i pruzanjLI soci­

jalne pomoci i zdravstvene zastite 
gradanima u slucaju elementarnih nepogo­
,da, epidemija i drugih vecih nesreca, 

.f.)- rad na zdravstveno-socijalnoj zastiti i na 
zdravstvenom prosvjecivanju stanovnistva i 
ucesce u organiziranju raznih oblika 
medusobne pomoci gradana u duhu 
,humanizma i solidarnosti, 

cr---1- ucesce u organiziranju pomoci :z:a zrtve 
elementarnih nepogoda i oruzanih sukoba 
i rasporedivanje pomoci primljene od 
nacionalnih i medunarodnih drustava, 

(~- organiziranje prikupljanja pomoci u BiH i 
slanje u inozemstvo pomoci koju drzavni 
organi, predLizec:a i drugi darodavci 
pruzaju radi ublazavanja posljedica ele­
mentarnih nepogoda, epidemija i oruzanih 

, sukoba, 
(.+J - saradnja sa zdravstven'om sluzbom, san­

itetskim sluzbama oruzanih snaga u BiH i 
civilnom zastitom na zbrinjavanju 
povrijedenih i oboljelih u slucaju oruzanog 
sukoba, elementarnih i drugih nesreca, 

![f_ - LICesce LI prihvatanju j smjestaju evakuira­
nog stanovnistva, izbjeglih i raseljenih lica i 
provodenje mjera koje mogu doprinijeti 
zbrinjavanju nastradalog i ugrozenog 
stanovnistva u slucaju prirodnih i drugih 

. katastrofa, 
IV - ucesce u obuci stanovnistva u pruzanju 
) , prve medicinske pomoci, 
/vj - obuka kandidata i obavljanje ispita iz 

oblasti prve pomoci za vozace motornih 
vozila u okviru polaganja vozackog ispita, 

BILTEN CRVENOG FEDERACIJE BiH 

"--' f)ucesce u organiziranju akcija dobro­
voljnog darivanja krvi i animiranju 
gradanstva u ovoj oblasti, 
- vrsenje poslova koji proisticu iz odredbi 
Zenevskih konvencija i drugih medLinarod­
nih obaveza koje je ratificirala BiH u toj 
oblasti, 
- obavljanje zadataka u pogledu disemi­
nacije medunarodnog humanitarnog prava 
i osnovnih principa Medunarodnog pokre­
ta Crvenog kriza i Crvenog polumjeseca i 
drugih zadataka predvidenih zvanicnim 
dokumentima Pokreta CK i CP, 
- vrsenje i drugih poslova koji su odredeni 
zakonom, kao i poslova u vezi s tradi­
<jonalnim aktivnostima Crvenog kriza. 
Clan 7. 

Javna ovlastenja u okviru djelatnosti iz C:lana 
6. Drustvo vrsi kroz strukture entitetskih orga­
nizacija izdavanjem uvjerenja i drugih javnih 
isprava. 
Clan 8. 
Drustvo LI vrsenju javnih ovlastenja odredenih 
ovirrr zakonom saraduje s Medunarodnim 
komitetom Crvenog kriza, Medunarodnom 
federacijom drustava Crvenog kriza i Crvenog 
polumjeseca, nacionalnim drustvima CK i CP i 
s drugim srodnim nacionalnim i medunarod­
nim humanitarnim, socijalnim i zdravstvenim 
organizacijama. 
Clan 9. 
U vrsenju javnih ovlastenja odredenih ovim 
zakonom, Drustvo saraduje s drzavnim organ­
ima, organizacijama i fondovima u oblasti 
zdravstva, penzijskog i invalidskog osiguranja, 
socijalne zastite i obrazovanja, s orLizanim 
snagama LI BiH i civilnom zastitom, diplo­
matskim i konzularnim predstavnistvima, kao 
i s drugim organizacijama, zajednicama, fon­
dovima i udruzenjima gradana kad je to od 
zajednickog interesa. 
Organi, organizacije, fondovi i zajednice iz 
stava 1. ovog clana duzni su, u okviru svog 
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djelokruga rada, pruzati pomoc Drustvu radi 
izvrsavanja njegovih zadataka. 

Ill - ORGANIZACIJA 
Clan 10. 
Organi Drustva su: 
- Skupstina 
- Predsjednistvo i 
- Nadzorni odbor. 
Nacin izbora i djelokrug rada i odgovornosti 
organa Drustva blize ce se utvrditi Statutom 
Drustva. 
Clan 11. 
Statutom koji donosi Skupstina, Drustvo 
propisuje i utvrduje zadatke organizacije, 
nacin rada, osnove finansiranja, organe i 
strucnu sluzbu i njihova ovlastenja i odgo­
vornosti, kao i druga pitanja od znacaja za 
qjelatnost i ovlastenja Dru.stva. 
Clan 12. 
U Drustvu se osniva Sluzba trazenja radi 
vrsenja poslova obavjestavanja o zrtvama rata 
predvidenih Zenevskim konvencijama i 
Pravilnikom o radu Sluzbe trazenja, ureduje 
nacin prikupljanja podataka o zrtvama 
oruzanih sukoba, kao i vrsenja drugih poslova 
koji proisticu iz Zenevskih konvencija, kao i 
organizaciju Sluzbe traienja u Drustvu i nje­
govim entitetskim organizacijama. 
Vijece ministara BiH, na prijedlog 
Predsjedni.stva Drustva, daje saglasnost na 
propise o organizaciji Sluzbe trazenja u struk­
turi Crvenog kriza BiH. 

IV-FINANSIRANJE 
Clan 13. 
Sredstva za finansiranje poslova iz 
nadleznosti BiH, koji proisticu iz medunarod­
nih ugovora u cijem izvrsavanju ucestvuje 
Drustvo, osiguravaju se u Budzetu BiH, za 
drzavni nivo Drustva, a na nizim nivoima iz 
budzeta entiteta, kantona, gradova i opcina. 
Clan 14. 

decembar 2004. 

U vrsenju javnih ovlastenja Drustvo ostvaruje 
sredstva od naknada za usluge koje vrsi u 
skladu s ovim zakonom, od priloga, poklona i 
zavjestenja pravnih lica i gradana i iz drugih 
izvora utvrdenih propisima i Statutom 
Drustva. 
Za vrsenje svoje djelatnosti Drustvo koristi i 
posebna sredstva koja zajednice na svim 
nivoima izdvajaju u tu svrhu. 
Clan 15. 
U slucaju elementarne nepogode, epidemije i 
druge vece nesrece, Drustvo u izvrsavanju 
svojih poslova i zadataka, ima pravo 
prvenstva u snabdijevanju ener.gentima, na 
ubrzani carinski postupak" ima pravo 
prvenstva u prijevozu lica i materijala u svim 
sredstvima javnog saobracaja, kao i pravo 
prvenstva saopcavanja vijesti putem 
sredstava javnog informiranja. 
Clan 16. 
Za vrsenje svojih djelatnosti Drustvo ce 
osiguravati sredstva: 

- od clanarine redovnih i pomazucih clanova, 
- od priloga gradana i pravnih lica, poklona i 
zavjestenja, 
- od prihoda ostvarenih u akcijama povodom 
Nedjelje CK i Nedjelje borbe protiv 
tuberkuloze, 
- od prihoda ostvarenih preko fondova 
zdravstvene zastite i drugih fondova za 
vrsenje ugovorenih programa, 
- od vlastitih usluznih i drugih djelatnosti 
utvrdenih Statutom, 
- iz prihoda ostvarenih od igara na srecu, 
- od prihoda imovine i prava Crvenog kriza, 
- iz bud.zeta opcina, gradova, kantona, 
Brcko Distrikta, entiteta i Bosne i 
Hercegovine, 
- iz drugih izvora utvrdenih Statutom u 
skladu s ovim zakonom i drugim propisi­
ma. 

Clan 17. 
Radi propagiranja djelatnosti i ciljeva Drustva, 

BILTEN CRVENOG FEDERACIJE BiH 



kao i osiguranja sredstava za izvrsenje njegov­
ih zadataka, Drustvo organizira Nedjelju 
Crvenog kriza BiH i Nedjelju borbe protiv 
tuberkuloze. 
Nedjelja Crvenog kriza BiH odrzava se svake 
godine u drugoj sedmici maja, a Nedjelja 
borbe protiv tuberkuloze u trec:oj sedmici 
septembra. 
Clan 18. 
Za vrijeme trajanja Nedjelje Crvenog kriza BiH 
i Nedjelje borbe protiv tuberkuloze, pravna i 
fizicka lica duzna su prodati markice koje za 
tu priliku stampa i distribuira nadlezni organ 
Drustva, u korist Drustva. 
Visina i nacin ostvarivanja prihoda iz stava 1. 
ovog clana ureduje se entitetskim zakonom. 
Clan 19. 
Organizacije Crvenog kriza mogu za vrijeme 
Nedjelje Crvenog kriza BiH i Nedjelje borbe 
protiv tuberkuloze, kao i za vrijeme drugih 
organiziranih akcija solidarnosti, organizirati 
prikupljanje dobrovoljnih priloga. 
Clan 20. 
lmovina Drustva, ukljucujuci i imovinu entitet­
skih, kantonalnih, Brcko Distrikta, gradskih i 
opcinskih organizacija Crvenog kriza, njihovi 
finansijski resursi i nepokretna imovina, pri­
hod od aktivnosti, kao i donacije, bit ce 
oslobodena svih poreza i carina. 
Donacije Drustvu od pojedinaca i pravnih sub­
jekata bit ce oslobodene poreza za iznos vri~ 
jednosti donacije. 
Postupak i nacin provodenja odredbi st. 1. i 2. 
ovog clana regulirat ce se entitetskim 
zakonom. 

V-NADZOR 
Clan 21. 
Nadzor nad zakonitoscu rada Drustva vrsi 

Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice 
Bosne i Hercegovine. 

VI - PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE 
Clan 22. 
Danom stupanja na snagu ovog zakona 
Drustvo preuzima sva prava i odgovornosti 
prema zaposlenom osoblju, imovini i arhivu 
Crvenog kriza Bosne i Hercegovine. 
Clan 23. 
Vijece ministara BiH ce posebnom odlukom 
osnovati komisiju radi preuzimanja prava i 
obaveza iz Clana 22. ovog zakona. Odlukom 
ce se utvrditi sastav i nacin rada ove komisije. 
~ . 
Federacija Bosne i Hercegovine i Repuglika 
Srpska ce, u roku od sest mjeseci od dana stu­
panja na snagu ovog zakona, uskladiti svoje 
iakone o Crvenom knzu, odnosno Crven6m 
krstu s odredbama ovog zakoha. -
clan 2s. 
Danom stupanja na snagu ovog zakona 
prestaje vaziti Zakon o polozaju i 
ovlasrtenjima Crvenog kriza Republike Bosne i 
Hercegovine («Sluzbeni list RBiH» br. 
21/92 i 13/94). 
Clan 26. 
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od 
dana objavljivanja u «Sluzbenom glasniku 
BiH», a objavit ce se u sluzbenim glasilima 
entiteta i Brcko Distrikta Bosne i Hercegovine. 
PS BiH broj 110/04 
21. oktobra 2004. godine 
Sarajevo 

Predsjedavajuci 
Doma naroda 
Parlamentarne 
skupstine BiH 

Predsjedavajuci 
Predstavnickog doma 

Parlamentarne 
skupstine BiH 

Martin Raguz, s.r. Goran Milojevic, s.r. 
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